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Эта книга получила премии Edgar Allan Poe Awards, 

The Goodreads Choice Awards, 

а также стала выбором сети книжных магазинов Barnes and Noble, 

вышла в финал премии газеты Los Angeles Times 

и попала в шорт-лист десятка других известных премий, 

включая премию литературного приложения 

газеты New York Times Book Review.

«Прекрасная работа, демонстрирующая, как неоднократное упоми-

нание и цитирование в СМИ способно создать легенду. Каллен под-

робно преподносит ход бойни, исследуя ее в деталях, и показывает 

читателю, что миф иногда может затмить собой правду. Повествова-

ние ведется легко и грациозно».
New York Times Book Review

«Мощнейший обвинительный приговор. «Колумбайн» — подроб-

ное исследование, написанное выразительной прозой. Это ценное 

историческое свидетельство, затрагивающее сердце. Тема тщательно 

изучена, создан текст, полный сострадания».
Miami Herald

«Каллен написал захватывающий и богатый подробностями рас-

сказ. Лучшее произведение автора. Не книга, а настоящий хоум-ран, 

созданный с максимальной честностью, тщательностью и заботой».

Denver Post

«Самый убедительный и авторитетный рассказ о той бойне».
TIME
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«Удивительно… тщательно изученный материал, хорошо собран-

ный и поданный, а также талантливо и легко написанный. Настоящая 

находка для всех, кто хочет понять природу зла».

Seattle Times

«Каллен нашел правильный тон, а также избежал мелодрамы, на-

зидательности и желания дать всему легкое объяснение».

Washington Post

«Захватывающе! Точно так же, как и «Хладнокровное убийство»1, 

это сильнейший «разбор полетов», с точным ответом на вопросы 

«Кто?», «Что?» и «Почему?».

People

«Каллен дает ужасу человеческое лицо… Его простая и ясная проза 

в наиболее удачных отрывках оттеняет и смягчает кровавые подроб-

ности. Честность и журналистский талант автора превращают сенса-

ционный, практически газетный материал о трагедии в качественную 

литературу».

Newsday

«По-настоящему захватывает. Не пропустите книгу Каллена, в ко-

торой вас ждет несколько открытий, развенчивающих мифы о той 

трагедии… Прочитайте книгу из-за ее прямоты и честности, а также 

ради пусть мрачного, но удовлетворения от того, что узнаете правду».

O, The Oprah Magazine

«Пожалуй, лучшая книга, написанная о трагедии в «Колумбайн». 

Она опровергает ряд принятых и укоренившихся мнений, а также 

трактовок и показывает читателю, как все произошло на самом де-

ле. Автор с большим состраданием рассказывает не самую простую 

и приятную историю о тех, кто пережил эту трагедию».

New York Post

1 Или «Обыкновенное убийство» — роман американского писателя 

Трумена Капоте, написанный в стиле «новой журналистики» на основе 

реальных событий. 15 ноября 1959 г. два молодых человека, Перри Смит 

и Ричард Хикок, убили семью Клаттеров в Холкомбе, штат Канзас. — 

Здесь и далее прим. пер.
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«Потрясающе сильная журналистская работа. Правдиво и тща-

тельно написанная, легко читается и дает точное описание событий. 

Мы уверены в том, что эта книга еще долгое время будет оставаться 

наиболее полной и достоверной летописью того ужасного преступ-

ления».

Washington Times

«Удивительно взвешенная оценка событий. Одним из достижений 

Каллена является то, что его книга опровергает многие укоренившие-

ся представления о той трагедии. Крайне маловероятно, что читатель 

сможет закончить чтение «Колумбайн», не пролив ни одной слезы».

Chicago Tribune

«Настолько реалистично… практически чувствуешь запах поро-

ха и страха. У Каллена есть талант — он находит правильные слова 

и скрупулезно описывает даже самые мелкие детали».

Newsweek

«Масштабная книга, сравнить которую можно с фотографией места 

убийства. Напоминание о том, что такое прекрасная журналистика. 

Авторитетное и запоминающееся мнение».

Los Angeles Times

«Удивительно подробная и законченная история, которая наконец 

показывает — есть кое-что, в чем мы сильно ошибались».

Philadelphia Inquirer

«Книга начинается сценой объяснения в любви, а заканчивается –

описаниями примеров человеконенавистнического отношения, и все 

то, о чем говорится между первой и последней страницами, просто 

невероятно. Сильное и выдающееся произведение. Каллен затронул 

самые темные стороны человеческой жизни, но в результате написал 

очень литературный — с точки зрения качества — нон-фикшен: ма-

стерски, четко, смело и незабываемо».

Charlotte Observer

«Каллен развеивает некоторые широко распространенные пред-

ставления, а также захватывающе пишет о том, что случилось в тот 

день».

CNN.com
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«Достижение… тщательно изученная, хорошо построенная и убеди-

тельно написанная история».

Dallas Morning News

«Поразительное достижение… полная ясность, которую можно 

только увидеть на расстоянии и по прошествии времени… достойная 

восхищения и одновременно страшная работа».

Fort Worth Star-Telegram

«Результат огромной исследовательской работы и рассказ наиболее 

осведомленной инстанции… автор, бесспорно, имеет талант в иссле-

довательской журналистике… «Колумбайн» обещает стать классикой 

жанра подробного журналистского расследования и в очередной раз 

представит нам свидетельства того, как сами журналисты могут силь-

но ошибаться».

Columbia Journalism Review

«Важная книга».

San Francisco Chronicle

«Страшно и убедительно… Поминутный рассказ Каллена о той 

бойне написан захватывающе и производит сильное и гнетущее впе-

чатление».

Christian Science Monitor

«Потрясающе… Читатели закроют книгу с более глубоким понима-

нием того, что подтолкнуло тех мальчиков убивать, и это понимание 

не будет приятным».

Publishers Weekly

«Захватывающая история… Необходимо отдать автору должное 

за то, что он развенчал несколько связанных с «Колумбайн» легенд. 

Каллен также убедительно объясняет, что подтолкнуло преступников 

к убийству. Прекрасно написанная, очень непростая и запоминающа-

яся вещь».

New York Observer

«Книга, захватывающая все чувства… теперь американцы могут 

найти не оставляющие никого равнодушными и наводящие на раз-

ные мысли ответы на вопросы, которые они задавали с дня трагедии».

Sacramento Book Review
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«К повествованию Каллена нет вообще никаких претензий. О том, 

как происходили убийства и почему, читается, как в самом высоко-

качественном худлите».
Entertainment Weekly

«Виртуозный репортаж».
Vanity Fair

«Дейв Каллен — выдающийся журналист. Захватывающее чтиво, 

сравнимое разве что с «Хладнокровным убийством». Тщательно опи-

санные подробности способны разбить ваше сердце. Великолепная 

журналистская работа, такая редкая в наши дни».

TheDailyBeast.com

«Животрепещущий и методичный пересказ событий, открываю-

щий глаза на то, что тогда произошло».
Cleveland Plain Dealer

«Потрясающе… совершенно невозможно оторваться… очевидно, 

что автор посвятил много времени этой истории».
Bloomberg.com

«Не оставляет равнодушным, пробирает и пугает до глубины  души».

Arizona Republic

«Одна из лучших книг 2009 года».
Bookmarks magazine

«Автор холодно и прямо документирует события. Подробный, уди-

вительный и трогающий душу рассказ».
BookPage

«Выдающееся и захватывающее произведение… Я знал, что Кал-

лен прекрасный писатель и отменный журналист, но меня просто по-

разило мастерство его «Колумбайн» — истинного произведения ис-

кусства».
Salon.com

«Раскрывает мотивацию преступников… Очень визуальное и эмо-

циональное описание, тема прекрасно исследована и проанализи-

рована».
Booklist

«Потрясающий репортаж».
Huffi  ngtonPost.com
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«Каллен описал глубинные причины трагедии… серьезный и изо-

бретательный подход».
Chicago Sun-Times

«Полное, подробное и развеивающее мифы повествование о траге-

дии в школе в Колорадо. Прекрасно проведенное исследование, хо-

лодящее сердце».
Kirkus Reviews

«Исследование, которое ставит все точки над i. Потрясающая журна-

листская работа, которая может удивить даже тех, кто считает, что хо-

рошо знает подробности той трагедии. Убедительно, ясно и по нятно».

GQ



Посвящается Рэйчел, Дэнни, Дейву, 

Кесси, Стивену, Кори, Келли, Мэттью, 

Дэниелу, Айсайи, Джону, Лорен и Кайлу. 

А также Патрику 

за то, что он дал мне надежду.
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От автора

Многие подробности и детали этого события были записаны 

на видео- и аудиопленку, отражены в дневниках и тетрадях 

самими убийцами до начала всех событий, а также полицей-

скими, журналистами и исследователями после самого инци-

дента. Многие подробности удалось установить на основе рас-

сказов тех, кто пережил трагедию. Текст, заключенный в ка-

вычки, фигурировал в аудиозаписях, записан мной, другими 

журналистами или полицейскими во время расследования. Он 

был опубликован в официальных источниках, а в случае раз-

говоров между свидетелями подтвердился словами одного или 

более очевидцев этих событий (с большой степенью уверенно-

сти в том, что все происходило именно так, а не иначе). В слу-

чае если свидетель был не на сто процентов уверен в том, что 

все происходило так, как он или она рассказывает, я выделял 

высказывание курсивом. Кроме этого, я несколько сократил 

некоторые реплики и разговоры, а также исправил встречав-

шиеся в них грамматические ошибки. В тексте этой книги нет 

выдуманных слов и диалогов.

Точно такие же правила я использовал при воспроизведении 

цитат двух убийц, которые много писали на бумаге и снимали 

себя на видео. Кроме этого, я использовал целый ряд допол-

нительных материалов: школьные задания, разговоры друзей, 

членов семей и учителей, дневники, которые вели наиболее 

важные участники событий, а также протоколы встреч, со-

ставленные до трагедии, тогда, когда оба будущих преступника 

были обязаны ходить к психологу. Довольно часто я использо-
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вал цитаты из записей и дневников преступников без кавычек. 

Я стремился отобразить их чувства и также перефразировал 

некоторые слова и высказывания. Надо сказать, что в логике 

и рассуждениях преступников было много «дыр». Эти «дыры» 

я пытался заполнить мыслями психологов-криминалистов, не-

сколько лет занимавшихся расследованием трагедии. Все пред-

положения и домыслы посторонних людей по поводу случив-

шегося четко обозначены как таковые.

В тексте книги я использовал настоящие имена участников 

и свидетелей произошедшего за одним исключением. Девуш-

ку, о которой Дилан часто писал, я назвал псевдонимом Хар-

риет. Для того чтобы не перегружать текст излишними деталя-

ми, многие второстепенные очевидцы в тексте не названы по 

именам, однако все эти люди упомянуты в развернутой версии 

сносок, доступной в сети.

Поминутный временной отсчет всех событий предостав-

лен по отчету шерифа округа Джефферсон. Некоторые чле-

ны семей жертв трагедии придерживаются мнения о том, что 

нападение двух мальчиков-убийц произошло несколькими 

минутами позднее. В некоторой степени хронология прибли-

зительная, но последовательность действий, бесспорно, сохра-

нена.

В качестве журналиста, начиная приблизительно с полудня, 

я много писал об этой трагедии. Изложение событий основа-

но на моих сообщениях о бойне, а также является результатом 

девяти лет исследований, во время которых я провел сотни ин-

тервью с основными участниками и очевидцами событий, про-

читал 25 000 страниц документов полицейского расследования, 

просмотрел и прослушал несколько сотен часов видео- и ауди-

оматериала, а также ознакомился со статьями и репортажами 

журналистов, которым я склонен доверять.

Я постарался вынести себя за скобки повествования и по-

этому упоминаю отчеты СМИ в третьем лице. Во время на-

чальной стадии освещения трагедии практически все СМИ, 

включая и меня, сделали ряд совершенно неправильных пред-

положений. Я надеюсь, что эта книга поможет исправить со-

вершенные ошибки.
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Примечание к дополненному изданию 2010 года

После выхода первого издания меня часто спрашивали о том, 

почему я не включил в текст ни одной фотографии. С самого 

начала работы над книгой я не хотел использвать фотографии, 

и после первого издания я долго обсуждал с читателями, по-

чему в тексте не должно быть фото. Снимок в состоянии за-

печатлеть всего лишь один короткий момент в жизни человека, 

а я стремился показать участников событий как людей живых, 

сложных и многосторонних, как людей, которые надеются, 

переживают, испытывают перепады настроения и так далее. 

С точки зрения решения именно этой задачи фотографии, на 

мой взгляд, не помогают делу, а только мешают, и именно по-

этому в книге их нет. Фото основных участников этих событий 

можно найти в сети. Я поместил много снимков, а также ссыл-

ки, по которым можно их найти, на своем сайте davecullen.com.

Примечание к дополненному изданию 2016 года

Ужас этой трагедии продолжает жить и в наши дни. К этому 

изданию я написал новый эпилог о плане убийства, созданном 

Эриком и Диланом, а также рассказал о фиктивном плане бой-

ни, который им приписывали. Я добавил некоторые личные 

размышления о последствиях этих событий, а также мысли не-

которых свидетелей случившегося, поведение и жизнь которых 

произвели на меня самое благоприятное впечатление.

В самом тексте книги я исправил несколько опечаток 

и две ошибки, допущенные мной в изложении истории тра-

гедии. Я сожалею об ошибках, которые допустил. Вот они: я 

неправильно считал, что Эрик вспоминал о рыбной ловле. На 

самом деле о рыбной ловле писал Дилан, и эту ошибку я ис-

правил в переиздании книги 2000 года. Кроме этого, ранее я 

считал, что Бренда Паркер занималась сексом с Эриком. Одна-

ко в правдоподобности ее рассказа были некоторые сомнения, 

и, скорее всего, Эрик до самой смерти оставался девственни-

ком. Я удалил из текста книги абзацы о половой связи Эрика 

и Бренды, насчитывавшие в общей сложности триста слов.


